
2. Οι Gil do Nascimento, Sirolla, Leão Pingo Barata, Vera Pedro,
Fontes, Florindo Mestre, Coutinho Martins, do Nascimento Neves,
Rodrigues Paula, Teixeira dos Santos και η Επιτροπή των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων φέρουν τα δικαστικά τους έξοδα.

(1) ΕΕ C 106 της 30.04.2005.

∆ΙΑΤΑΞΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(έκτο τµήµα)

της 1ης ∆εκεµβρίου 2005

στην υπόθεση C-116/05 (αίτηση του tribunal de commerce
de Nancy για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως):
Établissements Dhumeaux et Cie SA, Société d'études et
de commerce (SEC) κατά ALBV SA, ALBV SA κατά Tragex
Gel SA, Agence fédérale pour la sécurité de la chaîne
alimentaire (AFSCA), πρώην Institut d'expertise vétérinaire
(IEV), ALBV SA κατά CIGMA International SA, και ALBV
SA κατά Jean Max Gustin, υπό την ιδιότητα του διαχειριστή

της Tragex Gel SA (1)

(Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως —
Απαράδεκτο)

(2006/C 60/29)

(Γλώσσα της διαδικασίας: η γαλλική)

Στην υπόθεση C-116/05, µε αντικείµενο αίτηση του tribunal de
commerce de Nancy (Γαλλία) προς το ∆ικαστήριο, η οποία
υποβλήθηκε, κατ' εφαρµογήν του άρθρου 234 ΕΚ, µε απόφαση της
14ης Φεβρουαρίου 2005, που περιήλθε στο ∆ικαστήριο στις 10
Μαρτίου 2005, και µε την οποία ζητήθηκε, στο πλαίσιο της
διαφοράς που εκκρεµεί ενώπιον του αιτούντος δικαστηρίου µεταξύ
Établissements Dhumeaux et Cie SA, Société d'études et de
commerce (SEC) κατά ALBV SA, ALBV SA κατά Tragex Gel SA,
Agence fédérale pour la sécurité de la chaîne alimentaire
(AFSCA), πρώην Institut d'expertise vétérinaire (IEV), ALBV SA
κατά CIGMA International SA, και ALBV SA κατά Jean Max
Gustin, υπό την ιδιότητα του διαχειριστή της Tragex Gel SA, η
έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, το ∆ικαστήριο (έκτο τµήµα),
συγκείµενο από τους J. Malenovský, πρόεδρο τµήµατος, A. La
Pergola (εισηγητή) και J.-P. Puissochet, δικαστές, γενικός εισαγ-
γελέας: F. G. Jacobs, γραµµατέας: R. Grass, εξέδωσε την 1η
∆εκεµβρίου 2005 διάταξη µε το ακόλουθο διατακτικό:

Η αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως που υπέβαλε, µε
απόφαση της 14ης Φεβρουαρίου 2005, το tribunal de commerce de
Nancy είναι προδήλως απαράδεκτη.

(1) ΕΕ C 115 της 14.5.2005.

∆ΙΑΤΑΞΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(πέµπτο τµήµα)

της 2ας ∆εκεµβρίου 2005

στην υπόθεση C-117/05 (αίτηση του Unabhängiger Verwal-
tungssenat des Landes Oberösterreich για την έκδοση
προδικαστικής αποφάσεως): Manfred Seidl κατά Bezirks-

hauptmannschaft Grieskirchen (1)

(Άρθρο 104, παράγραφος 3, εδάφιο πρώτο, του Κανο-
νισµού ∆ιαδικασίας — Ελεύθερη κυκλοφορία των
προσώπων — Άρθρο 43 ΕΚ — ∆ηµιουργία σχολής οδηγών)

(2006/C 60/30)

(Γλώσσα της διαδικασίας: η γερµανική)

Στην υπόθεση C-117/05, µε αντικείµενο αίτηση εκδόσεως προδικα-
στικής αποφάσεως δυνάµει του άρθρου 234 ΕΚ, που υπέβαλε το
Unabhängiger Verwaltungssenat des Landes Oberösterreich
(Αυστρία), µε απόφαση της 4ης Μαρτίου 2005, η οποία περιήλθε
στο ∆ικαστήριο στις 10 Μαρτίου 2005, στο πλαίσιο της δίκης
Manfred Seidl κατά Bezirkshauptmannschaft Grieskirchen, το
∆ικαστήριο (πέµπτο τµήµα), συγκείµενο από τους J. Makarczyk,
πρόεδρο τµήµατος, R. Silva de Lapuerta (εισηγητή) και J. Klučka,
δικαστές, γενικός εισαγγελέας: A. Tizzano, γραµµατέας: R. Grass,
εξέδωσε στις 2 ∆εκεµβρίου 2005 διάταξη µε το ακόλουθο διατα-
κτικό:

Το άρθρο 43 ΕΚ έχει την έννοια ότι αντίκειται σε νοµοθεσία
κράτους µέλους που απαγορεύει τη χορήγηση αδείας για τη
δηµιουργία σχολής οδηγών σε πρόσωπο που είναι ήδη κάτοχος
αδείας µε το ίδιο αντικείµενο.

(1) ΕΕ C 155 της 25.6.2005.
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